CONTRACT DE BARTER (SCHIMB) NR. [Număr] / [Data]
I. PĂRȚILE CONTRACTANTE
1. [Numele Complet al Părții 1 / Denumirea Societății 1], cu sediul social în [Adresa Completă a Sediului Social], înregistrată la Oficiul Registrului Comerțului sub nr. [Număr de înregistrare la ORC], CUI [Cod Unic de Înregistrare], cont bancar nr. [Număr Cont Bancar], deschis la [Banca], reprezentată legal prin [Numele și Prenumele Reprezentantului Legal], având funcția de [Funcția Reprezentantului Legal], în calitate de SCHIMBĂTOR 1,
2. [Numele Complet al Părții 2 / Denumirea Societății 2], cu sediul social în [Adresa Completă a Sediului Social], înregistrată la Oficiul Registrului Comerțului sub nr. [Număr de înregistrare la ORC], CUI [Cod Unic de Înregistrare], cont bancar nr. [Număr Cont Bancar], deschis la [Banca], reprezentată legal prin [Numele și Prenumele Reprezentantului Legal], având funcția de [Funcția Reprezentantului Legal], în calitate de SCHIMBĂTOR 2.
Părțile au convenit încheierea prezentului contract de barter, cu respectarea următoarelor clauze:
II. OBIECTUL CONTRACTULUI
2.1. Obiectul prezentului contract îl constituie schimbul reciproc al următoarelor bunuri/servicii:
a) SCHIMBĂTORUL 1 transferă proprietatea/dreptul de folosință asupra:..............
b) SCHIMBĂTORUL 2 transferă proprietatea/dreptul de folosință asupra:.............
2.2. Părțile declară că bunurile/serviciile care fac obiectul prezentului contract sunt proprietatea lor exclusivă/au dreptul de a le folosi și transfera, sunt libere de orice sarcini, sechestre, privilegii sau alte drepturi reale sau personale ale terților și nu fac obiectul niciunui litigiu.
2.3. Părțile convin că valoarea estimată a bunurilor/serviciilor schimbate este egală, nefiind necesară o sultă (diferență în bani). În cazul în care valorile nu sunt egale, se va menționa explicit sulta și modalitatea de plată a acesteia.





III. TERMENE ȘI CONDIȚII DE LIVRARE/EXECUȚIE
3.1. SCHIMBĂTORUL 1 se obligă să livreze/presteze bunul/serviciul descris la art. 2.1.a) în termen de [Număr] zile/ore de la data semnării prezentului contract, dar nu mai târziu de [Data], la [Locul livrării/execuției], prin [Modalitatea de livrare/execuție].
3.2. SCHIMBĂTORUL 2 se obligă să livreze/presteze bunul/serviciul descris la art. 2.1.b) în termen de [Număr] zile/ore de la data semnării prezentului contract, dar nu mai târziu de [Data], la [Locul livrării/execuției], prin [Modalitatea de livrare/execuție].
3.3. Predarea-primirea bunurilor/serviciilor se va consemna printr-un proces verbal de predare-primire, semnat de ambele părți, care va constitui dovada transferului de proprietate/drept de folosință și a îndeplinirii obligațiilor de livrare/execuție.
IV. GARANȚII
4.1. Fiecare parte garantează celeilalte părți pentru viciile ascunse ale bunului/serviciului transferat, conform prevederilor legale în vigoare.
4.2. Fiecare parte garantează celeilalte părți pentru evicțiune, asigurând că bunul/serviciul transferat nu va fi revendicat de terți și că cealaltă parte va beneficia de o posesie liniștită și utilă.
4.3. Perioada de garanție pentru bunuri/servicii este de [Număr] luni/ani de la data predării-primirii.
V. RĂSPUNDEREA CONTRACTUALĂ
5.1. În cazul neexecutării sau executării necorespunzătoare a obligațiilor contractuale de către una dintre părți, partea în culpă datorează celeilalte părți daune-interese, conform legii.
5.2. Pentru întârzierea în livrarea/execuția bunurilor/serviciilor, partea în culpă va plăti penalități de [Procent]% pe zi de întârziere din valoarea bunului/serviciului nelivrat/neexecutat, până la îndeplinirea efectivă a obligației.
5.3. Desființarea contractului implică restituirea prestațiilor primite, în natură sau prin echivalent, conform LEGE nr. 71 din 3 iunie 2011, Articolul 1.254.




VI. ASPECTE FISCALE (FACTURARE ȘI TVA)
6.1. Părțile recunosc că operațiunea de barter, chiar dacă nu implică o plată în bani, este o operațiune impozabilă din punct de vedere fiscal, conform legislației române în vigoare.
6.2. Fiecare parte se obligă să emită factură fiscală către cealaltă parte pentru bunurile livrate sau serviciile prestate în cadrul prezentului contract, la valoarea de piață a acestora, în termenul și condițiile stabilite de Codul Fiscal.
6.3. Părțile declară că sunt/nu sunt (se va alege varianta corectă) înregistrate în scopuri de TVA. În cazul în care ambele părți sunt plătitoare de TVA, fiecare parte va colecta TVA pentru livrarea/prestarea sa și va deduce TVA-ul aferent achiziției de la cealaltă parte, conform prevederilor legale.
6.4. Valoarea bunurilor/serviciilor schimbate, stabilită conform art. 2.1, va fi utilizată pentru calculul TVA și al impozitului pe profit/venit, conform legislației fiscale aplicabile.
VII. CONFIDENȚIALITATE
7.1. Părțile convin că toate informațiile de natură tehnică, comercială, financiară, de marketing sau de altă natură, inclusiv, dar fără a se limita la, strategii de afaceri, liste de clienți, date despre produse/servicii, know-how, secrete comerciale, obținute în legătură cu prezentul contract sau în cursul negocierilor, sunt considerate informații confidențiale.
7.2. Fiecare parte se obligă să păstreze confidențialitatea acestor informații și să nu le divulge, direct sau indirect, sub nicio formă, niciunui terț, fără acordul prealabil scris al celeilalte părți. Obligația de confidențialitate subzistă indiferent de încheierea contractului, conform CODUL CIVIL, Articolul 1.184, și se extinde și asupra secretului comercial, conform CODUL CIVIL, Articolul 1.363.
7.3. Informațiile confidențiale pot fi utilizate de către părți exclusiv în scopul executării prezentului contract.
7.4. Obligația de confidențialitate rămâne în vigoare pe o perioadă de [Număr] ani de la data încetării prezentului contract.
7.5. Încălcarea obligației de confidențialitate atrage răspunderea părții în culpă pentru toate prejudiciile cauzate celeilalte părți, inclusiv pierderile suferite și beneficiile nerealizate.



VIII. PROPRIETATE INTELECTUALĂ
8.1. În cazul în care obiectul prezentului contract include servicii creative (ex: dezvoltare software, design grafic, creație de conținut, campanii de marketing) sau bunuri care încorporează elemente de proprietate intelectuală, părțile convin următoarele:
a) SCHIMBĂTORUL 1 declară și garantează că bunurile/serviciile oferite nu încalcă drepturile de proprietate intelectuală ale terților și că deține toate drepturile necesare pentru a le transfera/licenția conform prezentului contract. b) SCHIMBĂTORUL 2 declară și garantează că bunurile/serviciile oferite nu încalcă drepturile de proprietate intelectuală ale terților și că deține toate drepturile necesare pentru a le transfera/licenția conform prezentului contract.
8.2. Drepturile de proprietate intelectuală (drepturi de autor, drepturi conexe, mărci, brevete, desene și modele industriale etc.) asupra oricăror opere, invenții, creații sau rezultate generate în executarea prezentului contract vor aparține [se va specifica cui aparțin: SCHIMBĂTORULUI 1 / SCHIMBĂTORULUI 2 / ambelor părți în cotă-parte egală / alte condiții].
8.3. În cazul în care drepturile de proprietate intelectuală sunt transferate sau licențiate, părțile vor detalia în anexe la prezentul contract termenii și condițiile specifice ale transferului/licențierii (exclusivitate, durată, teritoriu, scopul utilizării etc.).
8.4. Părțile recunosc că operele de creație intelectuală nedivulgate sunt supuse legislației naționale a autorului, conform CODUL CIVIL, Articolul 2.624, iar drepturile de proprietate industrială sunt reglementate de normele naționale și europene relevante, conform CODUL CIVIL, Articolul 2.625.
IX. FORȚA MAJORĂ ȘI CAZUL FORTUIT
9.1. Forța majoră și cazul fortuit, definite conform legii, exonerează de răspundere partea care le invocă, cu condiția notificării scrise a celeilalte părți în termen de [Număr] zile de la apariția evenimentului și prezentarea dovezilor.
9.2. Dacă evenimentul de forță majoră sau cazul fortuit durează mai mult de [Număr] zile, oricare dintre părți are dreptul de a denunța unilateral contractul, fără a pretinde daune-interese.
X. SOLUȚIONAREA LITIGIILOR
10.1. Orice neînțelegere sau dispută rezultată din sau în legătură cu prezentul contract va fi soluționată pe cale amiabilă.
10.2. În cazul în care părțile nu reușesc să ajungă la o înțelegere amiabilă în termen de [Număr] zile de la data sesizării, litigiile vor fi soluționate de instanțele judecătorești competente din România.
XI. ÎNCETAREA CONTRACTULUI
11.1. Prezentul contract încetează prin: 
a) Executarea integrală a obligațiilor de către ambele părți; 
b) Acordul scris al părților; 
c) Denunțarea unilaterală, în condițiile prevăzute la art. 9.2; 
d) Reziliere, în cazul neexecutării culpabile a obligațiilor de către una dintre părți; 
e) Alte cauze prevăzute de lege.
XII. DISPOZIȚII FINALE
12.1. Prezentul contract este guvernat de legea română. 
12.2. Orice modificare a prezentului contract se va face numai prin act adițional scris, semnat de ambele părți. 
12.3. Părțile declară că au negociat clauzele prezentului contract și că acestea reflectă voința lor liberă și neviciată. 
12.4. Prezentul contract a fost încheiat în [Număr] exemplare originale, câte unul pentru fiecare parte.


SCHIMBĂTOR 1 
[Numele și Prenumele Reprezentantului Legal]
 [Funcția] 
[Semnătura]

SCHIMBĂTOR 2 
[Numele și Prenumele Reprezentantului Legal] 
[Funcția] 
[Semnătura]

